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Aaron Spencer Fogleman and Robert Hanserd (eds.), Five Hundred African Voices: A Catalog of
Published Accounts by Africans Enslaved in the Transatlantic Slave Trade, 1586-1936
(Philadelphia: American Philosophical Society, 2022).

Catalog number:

255

Name(s) of African providing account:

Nangoo = Morgianna

Date account recorded:

1838

Date account first published:

1838

Date of entry creation:

23 September 2021

Source:
Her testimony as translated by Margaret Lambert (a “Portuguese-Kanga”) printed
within news story headlined “Unexampled Horrors of the Slave Trade in 1838” on the first page
(i.e. 177), col. 3-4, in the newspaper The British Emancipator, no. 31. London: Central Negro
Emancipation Committee, 1838.
Comments:

None

Text of Account:
“13th. Morgiana, country name Nangoo, a captured Slave, about 20, apprenticed to Mrs. Dally,
questioned by Margaret and Robinson.—The Spaniards gave them good victuals, they boiled rice
and meat, and give them. Just as they go on board they kill a man. When they first take on board
they give them meat, but it wasn’t salt meat; the meat was quite red meat. They gave that meat to
them before they catch the middle of the passage. It was no cattle meat, nor no sheep meat, nor
hog meat; it was somebody’s meat, for directly they eat it it make them puke. After them killed
the man it must be his flesh, for there was no other meat on board the ship. She no see any only
one killed with her eye. When she came up in the morning she saw the blood with her eye; she
saw it on the deck. Herself heard a person bawl in the afternoon. No sooner had the person done
bawl, then she saw the blood drop one by one through the chinks; but in the morning it was that
she saw the plenty of blood on the deck. He bawled two times. ‘them da kill me, oh!’ ‘them da
kill me, oh!’ She saw the thigh of somebody; she saw them with her own eye cutting up the thigh
and putting it in the pot, and them boil it well before them put in the rice early in the morning.
The same time she saw the blood on the deck, the same time she saw them cut up the leg. The
Spaniards tell them it was cattle meat. The leg was the leg of a yellow-man, the skin was on; they
boiled it with the skin, and she took notice there was somebody’s (i.e. human) hair upon it. It was
put in for them pot, but not the Spaniard’s pot. The remainder of somebody’s meat was put in a
cask. She saw when them cut up the body. They gave the man plenty of rum. Them hear in the
hold.”
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(See facsimiles below.)
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